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POPPIES
DONT' GROW

but ours do.

ON CEILING...
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NESSUNO HA MAI VISTO PAPAVERI CRESCERE SUL SOFFITTO… FINO AD ORA.
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PoPPy
D E S I G N  B Y  M A R C  S A D L E R

THE SUSPENDED GARDEN 
WITH A POP SOUL
Hand-shaped technopolymer poppies with red-painted brass stems,
a fusion of craftsmanship and bold contemporary design.

Papaveri in tecnopolimero modellati a mano, con steli in ottone 
verniciato rosso: un mix di artigianalità e design dal carattere deciso.

Poppy Suspension 14 free standing
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The central black pistil, connect the 3 layers of the bud, adds both structural integrity and a distinctive visual touch. 
Il pistillo centrale nero, unisce i 3 strati del bocciolo, garantendo stabilità, eleganza e una firma visiva distintiva.
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This page compositon of 21 poppies, next page composition of 35.
In questa pagina composizione di 21 papaeveri, nalla successiva di 35.
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A
SUSPENDED 

GARDEN
Unique and handcrafted, Poppy’s buds stand out for their 

lightness, held by graceful red-painted brass stems, which 

give them a bold character and a distinctly pop touch to the 

environment. 

Created using the innovative, patented Tecnoformatura 

technique developed in collaboration with Marc Sadler, 

the technopolymer poppies are manually molded 

to give life to one-of-a-kind, non-replicable forms. 

Each flower gently diffuses LED light through 3 layers of 

Lentiflex® — two of which are softly shaded in white — joined by 

a central black pistil that enhances their structure and character.

1 in every seven flowers is airbrushed in red by our 

Sarte della Luce (Slamp artisan) in our atelier just 

outside Rome, making each poppy even more unique. 
 

Clusterable and modular to suit various display needs, the 

poppies are offered in multiples of 14 and 7. The buds are 

connected in series to one another by two thin, elegant silver-

plated copper wires that carry low-voltage electricity and lend 

the composition a scenic and poetic visual effect

Unici e modellati a mano, i papaveri di Poppy si distinguono per 

la loro leggerezza, sostenuta da sottili steli in ottone verniciati 

di rosso, che donano carattere e un tocco decisamente pop 

all’ambiente. Realizzati con l’innovativa tecnica brevettata 

della Tecnoformatura, sviluppata con Marc Sadler, i boccioli in 

tecnopolimero vengono plasmati manualmente per creare forme 

irripetibili. Ogni fiore diffonde la luce LED con straordinaria 

delicatezza grazie a 3 strati di Lentiflex®  - di cui due interni 

sfumati in bianco - uniti da un pistillo nero centrale che ne esalta 

il carattere e la struttura.

1 fiore ogni sette è aerografato in rosso dalle nostre Sarte della 

Luce, nel laboratorio alle porte di Roma, rendendo ogni papavero 

ancora più irripetibile.

Clusterizzabile e modulare in base alle esigenze allestitive, 

viene proposto in multipli di 14 e di 7. Ciascun papavero è 

collegato in serie al successivo da due sottili e suggestivi fili di 

rame argentato, che conducono elettricità a bassa tensione e 

donano alla composizione un effetto scenografico e poetico.

PUSH

PULL
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Poppy Suspension 14 free standing
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1 out of every 7 flowers is hand-airbrushed in red, by our Sarte della Luce in Slamp atelier near Rome, for an artistic accent that 
makes each composition truly exclusive.

1 fiore su 7 è aerografato a mano in rosso, dalle nostre Sarte della Luce nell' atelier di Slamp alle porte di Roma, per un tocco 
artistico che rende ogni composizione ancora più esclusiva.
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Modular and customizable system, available in sets of 7 or 14 poppies, ideal for personalized installations tailored to your 
space and design vision. 
Sistema modulare e componibile, venduto in multipli da 7 o 14 papaveri, pensato per dare forma a installazioni uniche, 
perfettamente in sintonia con lo spazio e l’ispirazione del progetto.
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#116 - PORTRAITS

212120

Each poppy is connected in series to the next by two thin and evocative silver-coated copper wires, which carry low-voltage 
electricity and give the composition a scenographic and poetic effect. 
Ciascun papavero è collegato in serie al successivo da due sottili e suggestivi fili di rame argentato, che conducono elettricità a 
bassa tensione e donano alla composizione un effetto scenografico e poetico.
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POPPY DESIGN BY MARC SADLER

POPPY SUSPENSION 14 FREE-STANDING
Light Source: 14 X 3,2 W Integrated LED 100 ~ 240 Vac/24 - 

6.300 Lumen - 3000 or 2700  Kelvin

Dimmable: PWM, 0-10 or Triac Trailing Edge

Materials: Lentiflex®, red-painted brass stems

Weight: net 1,9 Kg - gross 4,2 Kg  PWM version

net 1,5 kg - gross 3,8 Kg TRIAC version

Packaging: 80,5 x 40 x h. 15cm
80,5 x 40 x h. 15cm
31 x 28,5 x h. 6cm

C E I L I N G  L A M PW A L L  L A M P TA B L E  L A M P F L O O R  L A M PS U S P E N S I O N

POPSL00PRR03SLD000EU

POPSL00PRR03SLD27KEU

POPSL00PRR03SLD00000

POPSL00PRR03SLD27K00

PRISMA/RED

FINISH PRODUCT CODE CANOPY DETAILS

ACCESSORIES

6M CABLE KIT (must be ordered with lamp)
DALI

CASAMBI

POPPY SUSPENSION 7 FREE-STANDING
Light Source: 7 X 3,2 W Integrated LED 100 ~ 240 Vac/24 - 

3.150 Lumen - 3000 or 2700 Kelvin

Dimmable: PWM, 0-10 or Triac Trailing Edge

Materials: Lentiflex®, red-painted brass stems

Weight: net 1,5 Kg - gross 2,8 Kg  PWM version

net 1 kg - gross 2,3 Kg TRIAC version

Packaging: 80,5 x 40 x h. 15cm
31 x 28,5 x h. 6cm

MAIN COPPER ELECTRIC WIRE
max 300 cm (117”) min 20 cm ( 7-3/4”)

ADJUSTABLE STEEL CABLES

max 300 cm ( 117”)

max distance from one poppy 
to another max 80 cm (31")

COPPER ELECTRIC WIRE

min 20 cm ( 7-3/4”)
ADJUSTABLE STEEL CABLES

max 300 cm ( 117”)

MAIN COPPER ELECTRIC WIRE
max 300 cm (117”)

max distance from one poppy 
to another max 80 cm (31")

COPPER ELECTRIC WIRE
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3000 KELVIN  TRIAC

2700 KELVIN  TRIAC

3000 KELVIN  PWM

2700 KELVIN  PWM

POPSM00PRR03SLD000EU

POPSM00PRR03SLD27KEU

POPSM00PRR03SLD00000

POPSM00PRR03SLD27K00

PRISMA/RED

FINISH PRODUCT CODE CANOPY DETAILS

ACCESSORIES

6M CABLE KIT (must be ordered with lamp)
DALI

CASAMBI

3000 KELVIN  TRIAC

2700 KELVIN  TRIAC

3000 KELVIN  PWM

2700 KELVIN  PWM

TRIAC Ø14 x h. 4,5 cm

PWM Ø19 x h. 5 cm

TRIAC Ø14 x h. 4,5 cm

PWM Ø19 x h. 5 cm
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Per 30 anni le nostre collezioni, testamento della 
nostra dedizione all’innovazione e alla perizia 
estetica, hanno proiettato una luce senza uguali 
sull’arte dell’illuminazione e del design. 

Slamp unisce industria e artigianato, arte e design 
e nasce nel 1994 da un’intuizione creativa del 
nostro CEO e fondatore Roberto Ziliani che ha 
ottenuto  il riconoscimento del Compasso d’Oro 
alla Carriera nel 2024 proprio in concomitanza 
con le celebrazioni del trentesimo anniversario del 
brand.

Slamp vuole ridefinire il concetto di 
illuminazione in scenografie di luce così 
potenti da diventare bisogni.

Crediamo nelle relazioni e nel rapporto sinergico 
fra azienda e designer/archistar di fama 
internazionale che danno vita a vere e proprie 
sculture luminose uniche nel loro genere.
Fin dalla fondazione siamo particolarmente attenti 
al ciclo virtuoso dei tecnopolimeri resistenti, 
riciclabili e durevoli e alla costante ottimizzazione 
degli sfridi di produzione. Grazie alle nostre 
tecniche di lavorazione a freddo e all’attenzione 
con cui è stato progettato il sito produttivo, Slamp 
è un’azienda a basso impatto ambientale.

Il nostro HQ alle porte di Roma non è solo un hub 
creativo e uno stabilimento produttivo, ma un 
luogo di idee e visioni che crescono insieme e che 
desideriamo condividere con i professionisti del 
progetto. 

Le nostre porte non si chiudono mai, perché il 
futuro si progetta a più mani, con chi condivide la 
nostra passione e il desiderio di costruire qualcosa 
che duri per generazioni.

For 30 years, our collections—testaments to our 
dedication to innovation and aesthetic excellence—
have uniquely illuminated the art of lighting

Slamp blends industry and craftsmanship, art and 
design. Founded in 1994 from a creative vision of 
our CEO and founder Roberto Ziliani, who was 
honored with the Compasso d’Oro alla Carriera in 
2024, coinciding with the brand’s 30th-anniversary 
celebrations.

Slamp redefines lighting through an 
immersive backdrop able to be transformed 
into powerful, fulfilled desire.

We believe in relationships and in the synergistic 
collaboration between our company and 
internationally renowned designers and archi-
stars, who bring to life truly unique lighting 
sculptures.
Since our founding, we have been deeply committed 
to a sustainable approach, using durable, 
recyclable techno-polymers while continuously 
optimizing material offcuts. Thanks to our cold-
cutting techniques and the meticulous design of 
our production site, Slamp operates with a low 
environmental footprint.

Our headquarters, just outside Rome, is more than 
a creative hub and factory—it is a place where 
ideas and visions grow together, a space designed 
to be shared with design professionals.

Our doors are always open, as the future is crafted 
by many hands, united by a shared passion and 
desire to build something that will endure for 
generations.

THE LEADING LIGHT
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ELECTRICAL INFORMATION - INFORMAZIONI ILLUMINOTECNICHE

The information in this catalogue refers to electrical STANDARDS WITH A VOLTAGE OF 220V.
The electrical installation components and other accessories may vary depending on the regulations of different countries; 
please contact us for more information.

Le informazioni contenute in questo catalogo si riferiscono a STANDARD ELETTRICI A TENSIONE DI 220V. 
Le componenti e le caratteristiche per installazione elettrica possono variare a seconda delle normative dei diversi Paesi; 
contattateci per maggiori informazioni.

BULBS WATTAGE - WATTAGGIO LAMPADINE
The wattage of the light bulbs is suggested for an optimal balance between luminous output and product aesthetics 
and should not be considered as the maximum power that can be installed on the product.  Where explicitly recommended, 
please follow the indicated bulb size and diameter.

La potenza delle lampadine è suggerita per ottenere un equilibrio ottimale tra resa luminosa ed estetica del prodotto e non deve essere 
considerata come la potenza massima che si può raggiungere con le lampadine e non deve essere considerata come la potenza massima 
installabile sul prodotto. Dove esplicitamente consigliato, attenersi alle dimensioni e al diametro della lampadina indicati.

DIMMING SYSTEM - SISTEMI DI DIMMERAZIONE

Lamps marked as dimmable are intended to be so only if the electrical system has been prepared for such light variation. 
Ensure before ordering that the product’s standard or accessory dimming system is compatible with this setting.
This is different for floor lamps and battery-powered lamps marked as dimmable, as their dimmer is integrated.

Le lampade contrassegnate come dimmerabili sono da intendersi tali solo se l’impianto elettrico è stato predisposto per tale variazione 
di luce. Assicurasi prima dell’ordine che il sistema di dimmerazione standard o accessorio del prodotto sia compatibile con tale 
predisposizione. Questo è diverso per le lampade da terra e le lampade a batteria contrassegnate come dimmerabili, in quanto il 
loro dimmer è integrato.

HANDMADE PROCESS - PROCESSO MANUALE
Slight differences of colour/size are due to the handmade processes involved, every piece is unique.
Slamp reserves the right to modify products without notice in the event of commercial conditions rendering this necessary. 

Lievi differenze di colore/dimensioni sono dovute alla lavorazione manuale, ogni pezzo è unico. 
Slamp si riserva il diritto di modificare i prodotti senza preavviso nel caso in cui le condizioni commerciali lo rendano necessario.

CERTIFICATIONS - CERTIFICAZIONI
Slamp products comply with international electrical standards. For country-specific certifications, please contact us for more information.
I prodotti Slamp sono conformi agli standard elettrici internazionali, non esitate a contattarci per certificazioni specifiche per paese.

CB REPORT 
AVAILABLE ON REQUEST

A

B

C

D

RAEE  STANDARDS COMPLIANT

IP20   IP65 IK

WWW.SLAMP.COM






